
    NPT/CONF.2015/PC.I/WP.35

不扩散核武器条约缔约国 
2015 年审议大会 
筹备委员会 

 
 
26 April 2012 
Chinese 
Original: English 

 

12-32173 (C)    010512    040512 
*1232173*  

 

第一届会议 

2012 年 4 月 30 日至 5月 11 日， 

维也纳 
 
 

  不使用或威胁使用核武器的安全保证 
 
 

  伊朗伊斯兰共和国提交的工作文件 
 
 

1. 自 1945 年 8 月在日本广岛和长崎投下破坏力比以前的爆炸装置强万倍的首

批原子弹以来，比裂变炸弹破坏力大千倍的炸弹,即热核炸弹,已被设计和建造出

来。数以千计的这种炸弹在核武器国家武库中继续存在并且拨款数以亿计的资金

更新这些炸弹，恐怖和恐慌笼罩着人类文明和人类本身的命运。即使签订了《不

扩散核武器条约》（《不扩散条约》），人类依然生活在世界上最具毁灭性的大规模

恐怖武器还有可能被使用的阴影之中。因此，核武器国家向《不扩散条约》的所

有无核武器缔约国做出无条件的不使用或威胁使用核武器的安全保证，历来是并

依然是一个重要和关键的议题。  

2. 1980 年代初，面对国际上关于制订一项无条件且具法律约束力的不使用核武

器的消极安全保证条约的要求，五个核武器国家采取了有限的第一步，接受了一

些有保留和有条件的义务，承诺不对条约缔约国及已宣布放弃生产和取得此类武

器的国家使用这种武器。1995 年 4 月初，核武器国家发表单方面声明重申了这一

保证。1995 年 4 月 11 日，也就是 1995 年不扩散核武器条约缔约国审议和延期大

会的前几天，安全理事会通过了第 984(1995)号决议，表示注意到这些单方面声

明并确认《不扩散核武器条约》的无核武器缔约国有获得保证的合法利益。安全

理事会还非常明确地表示“考虑到本决议是朝此方向迈出的一步”。 

3. 1995 年审议和延期大会作出一揽子决定，适当注意到了核武器国家的这些单

方面声明和安理会的决议(NPT/CONF.1995/32(Part I))。关于各项原则与目标的
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决定 2 第 8段规定：应考虑进一步步骤，保证《条约》的无核武器缔约国免遭使

用或威胁使用核武器。这些步骤可以采用具有国际法律约束力的文书的形式。 

4. 然而，美利坚合众国《核态势评估报告》等一些新理论的出现、易用小型核

武器的发展以及近来某些核武器国家一些高级官员对无核武器国家发出威胁性

言论(比如美国和法国总统的威胁性言论)的增多，凡此种种，使无核武器国家比

以往任何时候更直接面临核武器有可能被使用的真实威胁。 

5. 美国发展易用新型核武器，最近拨款数十亿美元更新核武库，建设新的核武

器生产设施并点名将无核武器国家列为此类不人道武器的打击目标，显然违背了

《不扩散条约》第六条所规定的义务，使人们对其 1995 年单方面声明所作承诺

产生了严重疑问。用于核武器发展项目的拨款已达数亿美元，这些项目包括大不

列颠及北爱尔兰联合王国的三叉戟、美国的小型核武器以及法国核武库中最近增

加的一艘配备核武器的弹道导弹潜艇。国际社会不应等到部署或甚至威胁使用这

类武器时才做出反应。上述政策和做法看来表明，有关国家并未从广岛和长崎的

噩梦中汲取任何教训。美国和北大西洋公约组织公然宣布对无核武器国家进行威

胁和使用核武器的危险理论，这种做法是完全不能容忍的。 

6. 1995 年的单方面声明和其后的安全理事会决议是 1995 年审议和延期大会一

揽子方案不可分割的部分，试图破坏裁军领域和其他方面多边成绩的做法，现已

严重损害到《不扩散条约》的信誉。 

7. 伊朗伊斯兰共和国认为，彻底消除核武器是免遭核武器攻击或威胁的唯一真

正保障。核武器不应意味着左右和影响世界事件或改变主权国家所做决定的政治

影响力和能力。对于保持并扩大核武库的做法应当予以谴责，而不是纵容或姑息。

核能力的任何增长应等同于政治公信力的相应下降。只要核武器国家的武库中还

有此种武器，地球上就没有一个国家有安全可言。因此，当务之急是齐心协力、

坚定不移地致力于阻止和扭转这一快速进程。某些核武器国家试图在国际论坛

上、包括在《不扩散条约》的审议进程中制造烟幕，以转移人们对其糟糕的记录

和政策的注意力。 

8. 在这些不人道的武器被彻底销毁之前，如国际法院 1996 年 7 月 8 日的咨询

意见所述，审议大会应明确宣布，使用或威胁使用核武器是非法的。同时，国际

社会应优先争取缔结一份普遍、无条件和具法律约束力的文书，向《不扩散核武

器条约》的所有无核武器缔约国提供安全保证。  

9. 因此，我们提议 2015 年审议大会设立一特设委员会，负责就核武器的非法

性问题起草一份具法律约束力的文书，规定由五个核武器国家无条件地向《不扩

散条约》的所有无核武器缔约国提供安全保证，并将法律文书草案提交下一届审
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议大会审议和通过。作为解决使用的非法性和消极安全保证这两个问题的第一

步，我们仍然认为，在 2015 年审议大会上通过一项决定，由大会决定禁止对不

扩散条约的无核武器缔约国使用或威胁使用核武器。 

10. 我们强烈敦促即将召开的审议大会向前迈出一步，在消极安全保证问题上做

出具体的决定，一视同仁、无条件地保证所有无核武器缔约国免遭使用或威胁使

用核武器。 

 


